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Druhy slov; mluvnické kategorie

angl. parts of speech (POS) < lat. partēs ōrātiōnis < řec. 
Za mého dětství pro češtinu devatero, dnes 10:
 substantiva, adjektiva, zájmena, číslovky, slovesa, adverbia, předložky, spojky, částice, citoslovce

Kritéria jsou celkově heterogenní tím víc, čím je pojetí jednotlivých druhů slov vyhraněnější: číslovky podle významu (ale neostře: názvy zlomků, subst. typu šestka, tzv. neurčité číslovky vs. příslovce míry mnoho × moc), adjektiva podle typických koncovek (ale jsou i u číslovek a zájmen; jsou i neohebná adjektiva, např. khaki, které může vystupovat i jako substantivum). O tom, čemu se říkalo a říká zájmena, někdy později – ale odnesme si z toho:

1. pojetí mohou být různá (gramatiky různých jazyků, z různé doby, podle různých škol): srov. člen, participium;

2. jednotlivé slovní druhy mají své centrum a své periferie, na nichž se stýkají s jinými slovními druhy a jednoznačné zařazení je buď závislé na kontextu (např. zpodstatňování adjektiv: pro cestující veřejnost × pro postižené cestující; virī sapientēs dīcunt × sapientēs docent), nebo dokonce nemožné (srov. čes. rád, lat. fās).

Periferie adverbií (podle směru k jiným druhům slov; příklady!):

k subst. honem; nejnověji: potkal tam spousta lidí

k adj. těžko; rád
k zájm. jak, tak, nějak/jaksi/jakkoli/ledajak/..., nijak

k předl. mimo (lat. iuxtā)

ke sp. (tak) – jak (ano, zase)

k část. pravděpodobně, právě, zas ...
Kontrolní dotaz: Které druhy slov tu nejsou a proč?  

Při rozeznávání druhů slov mají odvozenou roli jejich formální vlastnosti (flexe/ohýbání a způsob flexe: deklinace/skloňování × konjugace/časování). Řídící roli má způsob, jakým se podílejí na mluvnické stavbě věty a jakými kategoriemi pro to disponují.

Neohebné druhy slov:
citoslovce – gramaticky neztvárněná výpověď jediným slovem; po hláskové stránce konvenční zachycení výkřiku, povzdechu, nápodoby zvuku;

částice – slova odstiňující platnost výpovědi nebo její části;

předložky – slova s pádovou rekcí (někdy i s více rekcemi: čes. za); v souvislosti s obecnými významy pádů vyjadřují různé základní představy, většinou v přeneseném smyslu časoprostorové (k něčemu ~ dativ cíle; k přenesenosti srov. k této žádosti bych chtěl dodat...)

příslovce – slova primárně rozvíjející slovesa a vyjadřující způsob, míru, popř. jiné okolnosti slovesného děje; „forma” adjektiv

Ohebné druhy slov:

sloveso – pojmenovává děje/stavy ve vztahu k času promluvy (kategorie slovesného času; odtud časování), ve vztahu k účastníkům promluvy (kategorie 1. slovesné osoby, 2. diateze čili slovesného rodu / genus verbi), svou stavbou vyjadřují i kognitivní pojetí děje/stavu (slovesný způsob / modus; ve slovanských jazycích i slovotvorné kategorie vid a aktionsart čili způsob slovesného děje), v jiných tvary pro aktuálnost děje (I read it × I am reading it); ostatní kategorie (číslo, u některých tvarů i jmenný rod) sdílejí se jménem; o specificky slovesných kategoriích srov. níže

čas: má u sloves dvojí povahu: čas tzv. absolutní, právě vzhledem k času promluvy, na ose přít., min., bud., a čas relativní, vzhledem k jinému slovesnému času: na ose souč., předč., následnost

osoba: ve spojení s číslem mluvčí; adresát; třetí osoba – mluvčí a další osoby (tzv. inkluzivní plurál); adresáti (nebo adresát a další osoby s ním související); třetí osoby; různé konvenční odchylky jsou motivovány zdvořilostí (vykání, onikání), distancí (onkání), navozením participace (zeleninu pokrájíme), skromností×vyvyšováním (pluralis modestiae×maiestatis) ...

slovesný rod: děj vychází od podmětu – akt., podmět je dějem zasažen – pas., děj od podmětu vychází a podmět zasahuje – medium (v řečt. má někdy zvláštní tvary, někdy tvary mediopasivní); české reflexivum (zvratné sloveso nebo zvratný tvar slovesa) vyjadřuje někdy pasivum, jindy medium, ještě jindy vzájemnost nebo všeobecnost: umyju se × staví se tam dům × milují se × to se nedělá
způsob: základní rozdíl představuje reálnost děje (způsob oznamovací / indikativ) a různě pojatá ireálnost  – zp. rozkazovací / imperativ; podmiňovací / kondicionál; přací / optativ a další

Optativ má řečtina. Latinský konjunktiv (doslova zp. spojovací) pokrývá funkci optativu, jusivu a kondicionálu. Méně běžné způsoby, srov. Čermák: jusiv, permisiv, hortativ/prekativ, exklamativ, narativ, dubitativ, benediktiv, admirativ, desiderativ, potenciál, inferenciál ...; např. pro grónštinu se udává 12 slovesných způsobů

vid (aspectus „jak se na děj díváme”): rozlišování sloves ned. × dok. je základní; v některých gramatikách se sem počítá i nenásobenost × násobenost (jít × chodit); obvykle se vyčleňuje aktionsart (jde: vyjde, dojde, popojde... téma k referátu) 

tzv. jména – konvenční, formalistický název pro skloňované druhy slov; po stránce významu a zapojení do věty jako vymezitelná skupina neobstojí: viz dále syntaktické druhy slov

číslovky – společný je jen číselný význam / zapsatelnost číslem (kromě neurčitých), formální stránka je různá: čes. dvě, tisíc, pět, patero, pátý × třetí, trojí; jeden, stokrát, půl; ke klasifikaci viz doplňkový materiál; zvláštní skupiny: po dvou (Šmilauer: podílné), podruhé, za druhé / zadruhé
zájmena, resp. deiktická slova – téma na samostatnou přednášku

adjektiva – „přidávají se” k substantivům, udávají nečasový příznak, vlastnost; flexe lat. jako část substantiv, čes. 3 zvláštní deklinační typy; základní typ vznikl splynutím substantivních koncovek (nebo spíše konektému) s tvary zájmena jь (ja je), jego, jemu (*dobra-jego > dobrého, *dobrajemu > dobrému); u některých v různém rozsahu staré, tzv. jmenné tvary odpovídající substantivním koncovkám (zdráv; zvědav; možno; téma k referátu podle brněnské PMČ); 2 vzory posesiv jsou vl. vzory slovotvorné, koncovky jsou u obou tytéž, kombinují substantivní flexi (převažuje v sg.: matčin-a, matčin-u, matčin-ě) s adjektivní (převažuje v pl.: matčin-ých, matčin-ým(i)); kontrolní otázka: protipříklady?

substantiva – ve školské tradici „názva osob, zvířat, věcí”, dále vlastností (propustnost, červeň), dějů/stavů pojatých mimo slovesné kategorie (čas, osoba, způsob: běh, chvála, chůze, střelba, zapomínání), představ (očistec; (rudozelená) koalice); různost deklinačních typů se vysvětluje z přebudová(vá)ní původně kmenového principu v ie. prajazyce: např. už v lat. je patrný srůst kmene s pádovou koncovkou, uskutečněný různou měrou (u-kmeny × o-kmeny), podlehnutí společným hláskovým změnám, u čes. substantiv navíc uplatněním rodového principu (zbytkem deklinace podle starých kmenů je např. vz. kuře a tzv. n-kmeny mužské, typ kámen, a střední, typ břímě

Syntaktické druhy slov: S, A, V, C v různých funkčních kombinacích – viz dpolňkový materiál

· S = syntaktické substantivum, primární fce Ss subjekt/objekt, sekundární Sa neshodný přívlastek, Sv přísudek jmenný se sponou, Sc příslovečné určení vyjádřené prostým n. předkožkovým pádem; srov. ze zájmen někdo, my, z číslovek pět/sto (korun)

· A = syntaktické adjektivum, primární fce Aa přívlastek shodný; srov. ze zájmen nějaký, ten (stůl), z číslovek druhý, tisící

· V = verbum/sloveso, Vv slovesný přísudek

· C = cirkumstantivum (okolnostní slovo), Cc např. včera (pršelo); z číslovek srov. třikrát, se zájmeny srov. zájmenná příslovce kdy tehdy někdy nikdy, někde ...
Kategorie jmen – rod, číslo, pád – vyjadřují nezávisle syntaktická substantiva (tj. především substantiva v běžném smyslu), závisle pak syntaktická adjektiva (tj. především adjektiva v běžném smyslu, ale i řada zájmen a číslovek), na vyjádření rodu a čísla spolupracuje různou měrou i sloveso (pozoruj, co je/není vyjádřeno: nikdy tam nejde; nechodí tam; raději tam nešly)

rod: zpravidla vlastnost lexému, přechýlená jména (čápice, vdovec) se chápou jako zvláštní lexém; tzv. přirozený rod: m × f (některé jazyky, např. it., se dvěma vystačí); střední rod n (v ie. prajazyku pro “nesvéprávné” bytosti, popř. indiferentní věci, tvarovým důsledkem je nominativ-akuzativ); ve slovanských jazycích (různou měrou) navíc princip životnosti -> pro č. ma mi f n (maskulinum animatum, inanimatum ...); gramatický rod se nekryje s přirozeným, ale je v řadě případů jazykovou konvencí: nebožtík
číslo: základní je sg a pl, do stč. období se rozsáhle uplatňoval i duál (dnes jen zbytky), někt. jazyky mají i triál, kvadrál, paukál (viz Čermák); souvisí počitatelnost (kategorie v některých jevech zcela prokazatelná, v jiných vágní); substantiva s omezenou volbou čísla, tzv. singularia/pluralia tantum – modernější je pojetí dynamiky čísla, viz doplňkový materiál

pád: ve flekčních jazycích kategorie disponující specifickými tvary, které umožňují vyjadřovat roli substantiva (a závisle i syntaktického adjektiva) ve větné struktuře: např. nominativ typicky podmět (ale i uvedení jména/názvu, např. tomu říkáme substantivum, ona se jmenuje Věra), akuzativ u většiny sloves předmět, instrumentál typicky nástroj (tužkou); u jednotlivých pádů se však vyvinuly i jiné funkce a nastal  překryv funkcí i pádů, takže označení pádů jsou jen vodítkem (přesto užitečnějším než např. 6. pád); počet typických rolí vyjadřovaných vlastní koncovkou je v různých jazycích různý: angl. jen zbytky genitivu, tzv. Saxon genetive dogs meat (pozor na význam, odchylný od dog meat i od kings court); němč. 4, klas. řečt. 5, lat. 6, češt. 7, ie. snad 8, fin. 15, kavkazská lakština prý 49, ale pojetí není s naším zcela slučitelné

Příklady „exotických“ pádů (srov. Čermák): partitiv (vyděluje část z celku), distributiv, multiplikativ, purposiv, ergativ (pro konatele děje, objekt je pak v nominativu), abessiv, proprietiv, komitativ, benefaktiv, translativ (označuje prostředníka při konání akce), vzhledem k povrchu a vnitřku ablativ adessiv allativ × elativ inessiv illativ ...

Původních 8 ie. pádů: nom., gen., dat., ak., vok., lokál (v lat. zbytky), ablativ, instr.; o jejich názvech a obecných významech později.

� srov. Donatus, de partibus orationis ars minor: Partes orationis quot sunt? Octo. Quae? Nomen pronomen verbum adverbium participium coniunctio praepositio interiectio. (Zájemcům o další ukázky „otázek a odpovědí ke zkoušce“: http://ccat.sas.upenn.edu/jod/texts/donatus.4.html)





